Epigrammatum Graecorum
Spicilegium tertium.

1.
Alive[{le ©6de o7[ue narng] Tiuoxryc Ené[Inxev.
Titulus Eleusinius vetustis litteris -scriptus, a L. Rossio
edilus in Gerhardi Diurnis archaeolog. 1844 p. 259. De cor-
repta in nomine propria vocali v. Franz. Elem. p. 6. 7.
2.
0 dipos Apvaioy *Aoteurdupov.
Kai 70 moiv év modéuolg tnodv mvpyov, magodita,
xal vov Tgncw o¢ dvvepar, vErvg @v.
Stele Allica in Museo Brilannico, "ubi descripsi. Verba
6 d7juog laurca corona includuntur, infra quam sequitur no-
men et anaglyphum, vir decumbens pateramque manu tenens,
hinc distichon duobus versibus scriptum. Nomen Zpvaios in
numo Milesio legitur apud Mionnetum Suppl. Vol. VI p. 266.
In eodem Museo a. 1844 descripsi titulum, quem prope Tae-
narum viderat Pouquevillius, unde transiit in C. 1. n. 1495
et in Syllogen nosiram n. 25. Scriplus est in parva tabula,
ex maiore marmore excisa; hexametri duo quinque versibus
litteris profundis exarali sunt.
2 *

Siue 760° Olvalov diwovveiov, Tav J° &1L meioder,
Ie/Swvoc margois 0% zal Qedinnov 10ds Felov
TovTov. T@Y T GMwv & Tumog &lxdy’ Exet,

Alhenis in stele, in qua eorum quorum effigies supra inscri-
ptionem elfictae erant nil nisi pedes etiamnum extant. Descripsit
a. 1843 editilque L. Rossius in Demis Atticis 1846 p. 87 n. 140.

3.

Osvdira, ¢ [udrlye o &[zex] é¢ Tode duxgu: a[r]wg
yeQ
gonatag o Aidug 0GY EUGQUVEY GHUGY.
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In Isthmo inventum ex tribus apographis conspirantibus
edidit L. Rossius Hellenic. fasc. I p. 97. G. Hermannus in
programmate de loco Callimacheo 1847 p. 10 emendavit &rex’
é modv daxgv. Sed in Theodoridae epigrammate ab ipso
collato: @svdore, xpdepovor uéye daxgvoy, ut daxgvov est
caussa lacrymarum, ut apud Herodolum VII, 169 duxgvua est
res lacrymabilis, ita illic z6ds duxgv ad raptum Plutonis vel
omnino ad stelen dJsxrixwc referri potest, tantum luctum
quantum hic significatum vides. Quare T'0O4E non muto in
I10.1Y, quae a sculptore permuluta esse, praeserlim in fam
brevi inscriptione, vix credibile est. — Append. Epigr. n. 229
fonad aprws Aidag.

4,
Eo916v 170° icgija xal evoefy dugpuealvnzs
x9wr 70 Kdaropovia 1oy Epnciadévovg:
orqhyy 8 Eotnoeg ov marie éni onuare Tvde
aviovon Qruny natgds svxAe youps.

In hortulo urbis Syrae descripsit Le Bas Revue arohéo-
log. 1744 T. 1 p. 41. lambos pro pentametris ut ponerel,
nominum composilione coaclus fuil scriptor. Eadem licentia
in Append. lacobs. n. 259: invenlor arlificii Simonides. Ge-
nitivo ’Egactodévovg litteram finalem addidi, quae si revera
non exsculpta fuit, lapicidae haec fuerit culpa. In ultimo
versu neque asyndeton est, neque ellipsis praeter frequentis—
simam illam verbi substanlivi. Sola igitur prosodia laesa in

narég.

5. .

‘0 wovooréyvac i’ éxrgéper Kadlix[oir]og,

neoay padnow vuvonowoy évdidovg-

el péega &’ fns dg dvyeouny, ToTE

c’c’wgo; &l o’:’argsntov (LJ;;é;u]v TOmOY.

Eyeig dnavra pvdov, evédse Eéve,

In Amorgo insula invenit L. Rossius Inscr. fasc. II n.

118, restituit C. A, Keilius in Iahnii Annalium Vol. XL p.
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982, quocum in omnibus convenit Franzio in huius Musei
T. Il p. 93. V. 1. emendant povooréyvns. MERAPE®DEL
V. 2. TMNOIZOTON. V.3. OHKHZ, ANHPOMHN,
Keil. dvyoxduny, non negans ferri posse cliam quod scriplum
est. “Hpnc wéroov Hesiodus Op. et D. 130, év fiozijg uérgoug
Append. Epigr. n. 340. V. 4. 4QO03EIZAP. MII TON
ON L MHNTP.ON. V. 5. ETOOHI C. L n. 3706
3. yaige mogodeira- Fyvwxas, Fgowoo, vyluwe, evide. la-
cobs. Append. n. 236, 2 aMd oradeic Gxove xal padwy
Gmet.
6.

Téyvag uiv nagdoauoy Eyet vdpos: elul d& Xovow[v,

nazgls 0’%0te Kvidog, ya 0¢ £ &yer “Podia.

In cista cineraria quadrata, in qua arlis quidem nota de-
sideratur, in insula Rhodo. Edidit L. Rossius Archaeolog.
Zeitung 1845 p. 134. Xpvowy nomen videtur esse novum.
Sosimi, fabri ferrarii, arlis naguaonuoy sunt scuta. Syll. Epigr.
Gr. n. 3, ubi plura afferuntur ovy9yuara véxvys: alia symbola
eiusmodi habes apud Antipatrum Sid. n. 88—90. 92 s.

7.

Todué, nadayevéos vicov médov, apdre djus,
ool psyalwy Jdogwy xal véxvg olda yugw:
einove xal oreavoisy deyuvnoty [te yegaodeis]

ofpate 100 mixgod guow Exw Javarov.

In Co insula, in vico Cephala descriptum a iuvenibus
Cois, a quibus accepit L. Rossius Inscrr, Gr. ined. fasc. 1II
p- 43 n. 304. Quae male exceptae fuerant litterae, eae suni
omnes eiusmodi, ut et facile et certo corrigi potuerint. Nam
cur displiceat invocatio To9ué, apdire djue, non intelligo
equidem, cum amori in populares, quo insigne est epigramma,
quam maxime convenire videatur. V. 1. NHZ30Y. V. 3.
AEIMNHITS. Rossius 2in O mutato supplet dequvijorotce
nooundels, gravi cum melri damno. Sed non monumento



spicilegium tertium, 85

magis quam imagine et corona a civibus impertita continetur
¢votg Javarov, quare ad haec omnia pariler eam refero. In
schedis, e quibus haec edita sunt, hanc inscriplionem conti~
nuo excipit altera: ¢ dauog ¢ Todwwrav éripuoey Tiuaic
Tolratg Sarvgoy Ocuioroxdéovs lurgov oTeQave yQvoéw Gno
yove@y ¥ xai &lxve yodxy doevis Evexev 45 xura TOY
1éyvar xaf evvolag 1ag & avrcy, el quum in utraque eb vici
nomen et effigies una cum corona inter se conveniant, prac-
terea autem nomen defuncli epitaphio non additum sit, pro-
babilis est coniectura editoris hoc cum antecedenle inscri-
ptione coniungendum esse ila, ut in stele ipsa adscriplum
cogilemus decretum publicum, quo nihil honorificenlius esset
Satyro. Idque eo magis verum esse pulo, quod inde argu-
mentum et inventio elegantis epigrammatis illustrantur. Sa-
tyrus quidam commentarios scripsit in aliquot libros Hippo-
crateos.
8.
sty "Aoxentov Aevooelg éué, 10v xarémeqpvey
Ilagdog, duotiov teviousvos Jvvarov.

Ex Smyrnaeis Sherardi schedis editum in C. I n.
3284. In A3KEIION cum II ligato charactere cxpressum
fuisse videtur T. Nomen ’Aorexvos legitur ibid. n. 2427.
AET3EIS, OMOIEIOY et TETSEMENOSZ, quod in zevia-
uevog mulavit editor, pro rvywy dictum putans, Praetuli futurum,

9. .
| Edgry 5 yury abrol xai doxhymuddys 6 $0¢ wirod duvdp, Jevrépp
adlp Opgxey, uvslag ydow:
‘Evvedxis nvxrevoas @yevo elg *Aidny.

Pentameter hic legitur in marmore sepulcrali, quod ab
isthmo Cyziceno ante paucos annos Alexandriam delatum edi-
dit et cum anaglypho, quo ornatum est, explicavit Letronnius
Revue archéologique 1846 Yol. Il p. 1—11, cui nemo polerit
assenliri quod ullima verba hexametrum consliluere putat:

[davaog) éwveaxig (vel dwvednts Auvaog) nvxrevoag

wxst & Aidyy,
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cum ddmissa modo synizesi in primo vocabulo neque supple=
mento, cui in marmore non est locus, neque mutatione prae-
posilionis & in & opus sit. Tres ullimi versus sunt:
XAPIN
NNCAKICIIYKTETCACwXETOEIC
AIJHN.
Nomine ‘Eogry augentur exempla in hoc Museo T. Il p.
243 ad ep. 14 congesta, quibus addantur etiam Avvopug,
quod habet Papeus, Andre, C. 1. T. 1l Add. n. 2143 ¢ et
Tlgoodoxiw, Ross. inscr, fasc. Il n. 285, HEVRESIS, Bullet.
archeolog. 1847 p. 30, Xoveog, nomen puellae in vase piclo,
de quo minus recte iudicat 0. Iahn Archaeolog. Zeitung 1847
p. 40. Derivalum ‘Edgreos ex Libanio et inscriptiorie Atheniensi
advocat Letronnius. Etiam ih Aéolicain et Cypriam formam
&orig, quae tamen in Argivo quoque titulo invenitur irfra
n, 21, 6, Romae incidi in titulo Collegii Romani, quem hic
transcribo simul propter adieclivum napuovoog.
D. M.
EROTISALVMNO
DVLCISIMOETPAMMYSO
GTMNICOVALENTINES
FILIESMEESVIXITANNOS
XV
DEFVNCTVS-EST-IDIBVS
IVNIS-DIES ATVRNI
ORANONA
Pentametrum agnoscit etiam Le Bas in eodem diario ar-
chaeologico T. Il p. 84, corrigens éwvaxc, quum in Anthol.
Pal. XIV, 120, 8 legatur ’Evvdxe 0 évvén Movoor. Sed ibi
potius scribendum évyeuxe.

10.
‘En’ wrvuogw[rar]o[v] ‘AexAnmiodirov
nutye Noyrog ydoev edegxs Tapoy,
xal Seoroy olxro[o]y matdos Grew orupate
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E9nxe foudy, neviadrovg T sirw téxvov,
b xeviy ovyoy oupaTweY, Yaeatoro,
Thv ndoav &g yiv EAnidwy xpvpus yoQav,

pyrne 97 év oixois, ¢ takaty’, ddvgerar

nxdoe Fonvors nevdiuny dndove.

Cii ad mare, nunc Guemlick, descripsit Le Bas, Revue
de philologie 1845 T. I p. 34, qui versum 1. paulum super
septem reliquos eleganlia quadam calligraphica eminentem
sensu quoque ab iis distinguens scripsit: &z wxvudgw @ovor
‘AoxAnymiodozov, ila ut haec verba tanquam indicem epigram-
mali superscripta esse videalur putasse. Sed neque g@ovoy
sensum praebet commodum, neque potest ferri Dorismus
wxvudgw. Litlerae, siswrecle dignovil peregrinator strenuus,
hae sunt:

ENQKTMOPQIOIIONASK AHIIIOA0TOT.

In quibus quod pro I bis scribimus 7', difficullatem non ha-
bet, facillime errari poterat etiam in littera T, sed dubitatio-
nem movent O pro A lectum et duae lineae 1l pro uno 7,
quum reliqua omnia optime scripta esse videantur. Schneide-
winus in Ephemer, Halensibus 1843 m. Mart. Append. n, 143
restituere conalus est én’ oxvpolgov zolov, in quo neque
zoioy 7agov placet et plures litterae mutandae fuerunt, ne
dicam de forma insolila oxdporgog, ad imilationem vocis xc-
xouotgog accomodata.  Versus pessimus crit utcunque restituas
lapidis scripturam. Super filiun coacervalus est tumulus, énZ
'Aoxiyniodorov matne ycogy zagov (énd cum gen. ut apud
Aeschylum o7’ én’ donidog £yer), exstructum igilur hoc
modo sepulcrum, o7jue, cui tum imponitur vel stele, vel ara
sepulcralis, Veluti pater supra n. b orjiny Eornoey — éni
ofuort, C. L IL p. 978 n. 3797 e ofjua v xal fwudr revley
dnopuéve, ut super Epaminondae tumulo stelen legimus
positam apud Pausaniam VIII, 11, 5. In ara ipsa sive sicle
exsculpla erat effigies pueri. Noyrog nomen est in C, L n.
1241, 1249. V. 3. ANS, Schneidewinus, ayyod, conlra
usum, ex quo ara sepulcralis non ad lalus sepulcri, sed super
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ipso ponebatur, Brevis producta est etiam in ’AoxAyniodorov.
V. 7 non icmerc nec sine vi illatus est Dorismus & zd¢daive,
sed alludit haec vox et tanquam formula poetarum dictis' de
luscinia, ut Plutarchus de fortitud. Alex. I1. 7 scribit ¢ otdageos
dusivoc nemawouevos. Aliquando eliam vim comicam habet
vox Dorica ut apud Horat. Sat. 11, 133.

[}

11.
Xaige Tuyn, Yvyn zary, Lyowoa &y é.
Tiyn Svyaryp Ielov 100 ‘Eouoyévovs 100 ITvda.
Scalae Novae (Marathesii), non longe -ab Epheso.
Boeckh. C. I. n. 3025, De littera numerali in versum coacta
v. hoc Museum T. Il p. 243 n. 14.

12,
Magxoc © dderpoc xai Toopiuoc 60¢ evvérng
ool t0vds Tvufor, & xaly Koguwwdia,
Mitvov reviav d[xv]udow pviung [yoelw.

Mdvovg idoi[oar] eixos” évalvrdv] xvxhovs

Aidng #é[rev]%e v za[Any] Kopwd[lav.

In Phrygia in vico Eriguez descripsit Le Bas, Revue de
philol. T p. 335. In stele, in qua imago mulieris sedentis
exsculpta fuit, nunc destructa, utrinque scripta haec sunt.
Lacunae omnes explentur facillime.

13.
AMéEavdpos Tavye 13 Wip vig pvijuns Everay.
OV 70 Jav[ei]v adryswwow, [énel] 70[de] nmaor némpwrat,
dl\a [molv fM]uing xal yovéwv ngoregov.

o[V ylewoy, 09y’ vuvatov idwy, o viupia Aéxroa

zeipal, Eows nloAM[wy], éoa]usvos mAeo[vw]y.

Non longe a vico modo indicalo invenit Le Bas unaque
cum praccedente epigrammate edidit 'p. 334. Priore disticho
saepius usi videnlur, v. T. I p. 207 n. 12. (C. I, n. 3136.)
Ultimus versus, si revera hae eius sunt in marmore re-
liguiae:
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KEIMAIE. 044 . N .. MENOZIAEO .. N
non videtur aliter posse suppleri quam in quem sensum ante me
supplevil, si recte intelligo, editor Parisiensis, quamvis in verbis
eximie falsus, qui scribat: Zod» moAr&y, oduevos nAetvwy, em-
portant avec moi de nombreux regrets, en lawssant de plus nom-
breux encore. Producta in gauevog initialis sequente liquida non
salis excusatur. Hesych. Zgauevos, émidvuroas. Lilterarum
forma antiquior: TQIIAIQITIQI, T1ENIPQT AL

14.
Ovvoud por Mevédaog: drap déuag év3ads xeitar,
Yoy 0 ddavarwy aidépa vaierde.

Hoc quoque epitaphion una cum antecedentibus et in-
venium et editum est p. 335, ubi quod editor pro incognilo
apponil epigramma in canem scriptum cum antea fum in C. I
n. 2559 editum est.

15.

Baoxavog 7 p3dvog [Floe véov Edxhddiov xardy, oluor,

[xai] xAaice oe zexodoa, énel modv @idrazog Foo,

xul Mnag psyodrug xatedlumaves oiowy ddedgois,

xal onvel e yvvy xai naidec Juxguydovor,

Bwwov oznoavre[c] Ta mpoyoduuate Tadr Emidévres

Aaivéy Tvufu, pvgousvor megl cov.
Myiuns yéow.

Non procul ab Eriguez in vico Assardiick. Editori
quod L 1. p. 336—38 lapicidae culpa aliquot versuum formam
dislortam esse putat, assensus, lenius tamen illo ita restilui,
ut v. 1. adiectiva »éor el xaddy, quorum prius monosyllabum
est, locum mulare ijuberem et pentametrum formarem altera
hephthemimeri, quae post hexametrum quartum legitur el
a Gallico Crilico prorsus expulsalur, ad finem carminis revo-
cata. Similem aberrationem ante oculos pono n, 19, Nomen
EvxAadiog ex Libanio in Onomatologum suum intulit Papeus,
et Kiddog in pulchro eiusdem cum' his proventus epigrammate
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agnovit Schneidewinus in huius Musei Vol. IV p. 474. Si-
milia sunt @dgors, Mioyos, Adegreg. V. 3 TOICIN, forlasse
sculptoris culpa, qui etiam V. 1 OIMMOI scripsit, cum
oioww pro coig dici nesciret. V.5 scr. yoduuara. Notissima
cum sit mali oculi superstitio (cf. T. Il p. 264), certos tamen
homines invidia enecatos mon memini me invenire memoratos.

16.
‘Egoca oov, Iwuntiidre, xal e xgiva Braoryostey
sotsa xa[i] Jarro[v]c v meradows[t] §odwv,
7vavov e xp0xov xal dynearov duegari[ov
xele xado Bhaotioals avdea Asvxoiov
5 ¢, ioa Nagrioow t& nodvxdavrp F “Taxivdy,
[#]ad oy &v oyuyivo[ic] avdos Exor Tt yoovos.
[(Hdle yalel, nvixa nvebpa pehdv dnédvs Didinnog,
A[n19[n]r dxgotaroig yelkeot ngoonersoag,
oréou M[nloyvy|o]dvroc dnip youérov Iwuntidd|e
10 73y xevov Lwny dvrédafe Javarov.
[T]olyv o[vlivyilu]y Ereusy Feig, ware Fovely u[év]
HNountidhay yluxsgot MTgov vmég yausrov,

Civ &' axovza @Oilinnov, énsvydusvoy dia mavrog

ovyxsgdoar Yuy[] mvedua gilavdgorazy.

In sepulcro ex ipsa rupe cum innumeris aliis excavato
et in formam aediculae insigniter exornato, fastigio quatuor
columnis suffulto, in Sardinia anle portas urbis Cagliari, in
suburbio Santa Tenera. Vulgo dicitur Grulta dessa Bipera,
quam descripsit et delineatam dedit Vir praestantissimus Alb.
della Marmora in itinerario Sardiniae iustis laudibus cele-
brato, P. alt. quae est de antiquitatibus insulae, p. 510—513,
tab. XXXV, 1, una cum inscriptionihus, quibus et exirinsecus
et intrinsecus instructa est, Latinis novem et duabus Graecis,
in rupe excisis el quotquot sunt in eandem uxorem fidam
scriptis, cui maritus Cassius Philippus sepulcrum dedicavit.
Latina quidem edita exstant apud Muratorium p. 1638, 4,
Burmannum Anthol. Lat. T. Il p. 60 s. aliosque, sed curatius
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descripta ntific leguntur in [tinerario p. 486— 88, uno epi-
grammale etiam aucta. Graeca, quum longioris' Muralorius
primum {anlimmodo versum, allerius Irium versuum inilia
prolulisset, primus in lucem proiraxit della Marmora deque iis
disputavit Le Bas in appendice libri p. 570—586, ubi eliam
apographum pluribus litteris auxit, quas in carta humefacta in
ipsum lapidem impressa (estampage) agnoscere liceret (p. 577).
Duo sunt quae in Graeco epigrammate non significata La-
tinorum duo referunt, exilium mariti et matrimonii tempus.
Urbis alumna graves casus huc usque secuta
coniugis iifelicis, Atilia, cura marili,
hic sita sum, manibus grali sacrata mariti, -
pro cuius vita vitam pensare precanti
indulsere dei; ne cesset fama meremur.
Alterum:
Ununi et vigerili bis iuncti viximus annos,
ina fides nobis gaudia multa dedit.
Et prior ad Leth[en] quum sit Pomplilla recepta,
temjpore tu, dixit, vive Philippe meo.
Nun¢ aeterna quies Ditisque silentia maesta
han¢ statuere ampla pro pietate domum.
Quod proxime sequitur votum uxori piae, dolore propter
marili morbui exctuciatae expressum et a diis exauditum,
quod praeter unum omnia concelebrant, his verbis marili no-
mine praedicat:
Languéntem tristis dum flet Pomplilla marilum,
vovit pro vita ¢oniugis ipsa mori.
Protinus in placidam delabi visa quictem
occidit. O celeres in mala vola dei!
Has audire preces! vitam servare marito!
-ut pereat vita dulcior illa mihi.
V. 5 legebatur: has audite preces, unde faclum est ut
Burmannus emendaret servafe et v. sequ. élle, quod pugnat
cum v, quarto, quo non uxor toquilur, sed maritus diis obiicit
vola nimis cito impleta, quae, ut nunc videmus, quum mala
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fuerint, omnino audire non debuissent. Cf. epigr, Graecum
v. 13. Ceterum vides iam, quid verum fuisse videatur, quid
et feminae marilum in exilium comitalae et mala mulla lubenti
animo el amore aucto polius quam imminuto cum ipso per-
pessae admiratio, quid poetica elegantia addiderint, ut in novae
Alcestidis famam Pomptilla excresceret. Alius dubitanter adeo
vel ambigue hanc famam tangit:
Quod credis templum, quod forte viator adoras,
Pomptillae cineres ossaque parva tegit:
Sardoa tellure premor comitata maritum,
proque viro fama est me voluisse mori.
Et cum illo Pomptillae sepulcrum domum ad veritatem dixis-
set, alius qui post Philippi mortem poetavit, templum inde facit
et ex mortali deam.
Hic Pomplilla iacet cineres amplexa Philippi,
coniugis; his aris includitur [arc]a duorum,
quae facit ad famae vivens [orbe] argumentum.
Iunonis sedes infernae cernite cuncti,
numine mutato fulget Pomptilla per aevom.
V. 3. Le Bas FACITAD mutat in facifce, in lacuna scri-
bens erit. Sed emendandi licenlia in hoc monumento non
probanda, et supplemento solo, quale excogitavimus, tolera-
bilis restituitur senlentia, V. 4. in lapide est A4EDES, ex-
cusabili sculptoris errore. Gravior error est quod Le Bas
V.5. NVMINE mutat in nomine. Nam Iuno inferorum mutata
est in Pomptillam dum eius in locum illa succedit, quod in-
sulsae adulationis genus non inauditum est in titutis sepulcra-
libus, v. huius Musei T. Il p. 241. Quod diversum est ab
eo, quod propter ironicam quandum tecti coniugalis cum Pro-
serpinae thalamo comparationem in aliquot epitaphiis Le Bas
falso staluit ct hic et in libro suo Monum. d’antiquité figurée
p. 170, iuvenes ante nuplias mortuos sponsos Proserpinae
habitos esse, similiterque Plulonis sponsas virgines immatura
morte peremtas.
Ut ad Graecum carmen accedamus v. 1, &poco propter



spicilegium tertium. 93

Hesychii glossam Egoew, Jgoowdn cum Gorea coniungilur: que
les cendres fecondés por la rosée se h"ansforment. Quod
vereor ut slare posset etiamsi Eoosa, dgoowdy, mnon polius
scribendum esset &goafz, quod a versu excluditur. Mihi
gooog sertum esse videtur, ut Zoorg, Egorg, mnexus plexus,
sertum dici pro copia florum. Ad Zgosa aulem ex sequenlibus
relrahenda sive repetenda est praeposilio ¢ig, ex usu poetarum
frequentissimo. Pind, J. 1, 39 geédpotor 1¢ digxag xul mag
Evowre. P. VIIL extr. 42 xai zgéovre ovy Alaxg, P. I, 59
xreareool te xal nepl vpd. Alem, fr. 37 gofvarg d2 zal v
Suiootoy avdoelwr. Sophocl, Antig. 364 ed. G. Herm. mozd
udv zaxoy, ahhot’ én’ dodhov Eomer, Philoct. 1370 Aéyers
0 drgsldurs opelog 5 'n’ duol zads. De melamorphosi
cinerum in flores Commentator confert luven. VII, 202 s.
Pers. I, 38—42, Anthol. Lat. T.II ep. 246. 157. et 186, quac
tamen omnia paulo diversa sunt praeter ullimum, cum in terlio
disticho, &g Joa Nagxioog x. 7. A. senlenlia ahsolvalur, quae
in illo carmine Lalino pariter continetur.

O mihi si Superi vellent praestare roganli,

ut tuo de tumulo flores ego crescere natos

cernam, vel viridi e ramo vel flore amaranti,

vel roseo vel purpureo violaeque niltore;

ut quum praeteriens gressu tardante viator

viderit hos flores, titulum legat et sibi dicat:

hic flos est corpus, Flavia Nicopolis.

In quibus usus sum Burmanni emendationibus p. 136. V.
11. ab initio T excidisse reor, non probans oinv: ainsi un
Dieu a rompu ceite douce union. V. 5. NAPKIZIQI et
TAKINOQI. 14 ®IAANAPOTATHI. 13 ZHN.

Alterius epigrammatis Graeci quae fuerit senlenlia ex
iniliis versuum, quae conservata sunt, certo colligi potest,
quomodo expressa fueril, ex paucis lilteris et loco et duclibus
admodum incerlis, nunquam poterit erui, quamvis versus non
inepte explevit Lebas. Parcarum una quum iam in eo essel,
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ut filum vitae Philippi verteret, votis suis Pomptilla effecit, ut
ille viverel, ipsa pro eo exlingueretur:
"Eo[z)oepey Mogsy win vijpere . . « . . -

[t]als 0lmsg syals . o o o . . . .
(5] meoipowy Mountibda . « o« « o o . .
1;ng [Vlnég yapérov . . c e e e

De Cassio Philippo, Pomplilla et ﬁlns ejus ex inscriplione
supra portam sepuleri extante disputal Lebas p. 584 ss. cui
non accedo quod propter illam a fliis sepulcmm post mortem
patris in memoriam miraculi, ut vocat, cuius fama per insulam
eximia fuerit, exstructum putat et certamen musicum institutum,
ex quo prodierint tot epigrammala, nempe quae praemium .ob-
tinuissent. Uni Pomptillae dedicatum monumentun iestificalur
titulus in epistylio per totam sepuleri latitudinem extractus: . .
P0O. (piae) MEMORIAE. ATILIAE. LF. POMPTILLAE.
BENEDICTAE, et maritum dedicasse demonstrat eliam epi-
gramma primo loco a nobis descriplum et hoc maxime, quod
collatis annotationibus criticis p. 574 s. ila restiluendum
videtur:

Templa viri pielas fecit pro funere magno
Pomptillae; meruit [femiJna .casia coli.
Nam se devovit iam [defijcienle marito,
rapta viro, [s]a[lvus staret] ut ille, suo.
Non miramur Pomptillam tot celebratam epitaphiis, quum
saepius in eodem lapide duo, tria, quatuor, Graeca cum La-
tinis iuncta insculpla videamus (Syll. Epigr. Gr. n, 23 cf. p.
XX, C. L T. I p. 58 n. 1988b p. 841 n. 2347), maironae
autem illius dignissimae casu mulli ut moverentur constantia
eius faceret per longam vitam probata et, cum gravi morbo
marilus correptus essct, dolor tantus, ut non verbis tanlum
Alcestidis volum repeteret, sed anxiae curae etiam succum-
beret, quo amici eo magis affecli sunt, quod marilus ex peri-
culoso morbo recreatus est. Et forlasse eodem modo -Calli-
cratia nova Alcestis facla est, qualem praedical epigramma
iucundissimum Anthol. Pal, VII, 691, quamvis etiam alio modo
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vitam pro marito obtulisse potest. Post mortem Philippi, ut
Thebis factum videmus in epigrammalis sacrophagi T. II p.
236 n. 6 editis ct ut res ipsa ferebat ut saepe fieret, postea
sepulcrum ab eo extructum a filiis eius et Pomplillae tribus el
ipsi et posteris destinatum est, quod indicat inscriptio lacera
supra portam lum addita:
ATILIAE. L. F. POMPTILLAE. MAMMEAE. OPTIMAE. F
[et c¢] CASSIO. PHILIPPO PARENTIBYS. SANCTIS
L. ATILIVS, FELIX . . . . . . . . . . ..
. . . CASSIVS. LiB. POSTERISQVE. SVIS

17.
["AvSos] 6g&s yalns 10 moFovusvoy &v orepécooty+
ovvoud por 160° Efplv, ‘Toxirdog érdude xeiuor,
Lnows &y #€.

Lapis Cumanus edilus a Raymundo Guarini, Lexici Osco-
Latini staming quaedam., Neapoli 1842 p. 85, cuius quan
dicit restitulio magis quam credi potest absurda est.

6. K
OPALTAIHLTOIIO®OTNENON
ENLTEQEELLINOTNOMAMOITO4E
TTAKINOOLENT AAEKEIM AT
Z. ET. KE.

Hyacinthus supra inscriptionem insculptus defuncli nomen
significabat pro more satis vulgato, de quo v. Syll. nostra p.
135 et Annales Inslit. archaeol. Vol. XIV p. 214. Extinclum
est ab initio vel av»doc, ut arvdee yaryc dixit Cypriorum poeta,
vel réxwov, ut Aeschylus Sept. 273 flores vocal maugpigov
yaing téxva. V. aliero Zpu posuit etiam G. F. Grolefendus
in Recensibus Gotlingensibus 1846 p. 508, qui in priore sup-

plebat év¢d”, sensu non perspicuo.

18.
, . ’ 4 ’ -~
Tis Bootoc ovx duxgua’y 61 toooy xarhog dnijhIey
gl aég; nv fomatag dno yovéwy Motgar xaT . . . . .
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flrs ¥noev Ep B, pives i, juépas L
Edyiyee dgooepi® obdels dddvatog.

Romae in novo Museo Latleranensi in operculo sarco-
phagi minoris. luscriptio edita est in lahnii et Klolzii Nov.
Annal. philol, 1844 Vol. XLI p. 102 atque iterum 1845 Vol.
XLII p. 450 ex apographis Lud. Stephani, Scripta est novem
versibus _ulrinque disperlilis intersita imagine defunctae, ut in
Syll. mea n. 100.

TICBPOTOCOTKEAA

KPTYCEOTITOCONKAA

AO0CATIHABGENICAE

PAHNHPIIACANAILO

T'ONEwNMOIPAIKA

TET - hI14AN. TICEZH

CENETH. B. M., IA4. H, I

ET¥rXI14POCEFPIc

O0TAICAOANATOc.
Difficultatem incredibilem parat exilus secundi hexamelri
vel potius heptamelri, ubi editor legit KATE —@IIA4N, no-
men defunctae inesse pulans, Kate....nar, quum in priore
scheda nomen non posse cognosci dixisset, et has litteras
minusculis omnino non expressisset. Tum scripsit Evyuyes
dooospa. Mihi Agooeplc momen esse videtur, ut Agools,
dooon , Agdatrha, et fortasse pro vocativo scribendum go-
osois, cum post iota sigma minutissima forma, fere ut in se-
quente ’4@AN.ATOc, in lapide extare videatur. Nullus prae-
ter hunc in hoc marmore nomini apponendo locus relictus
erat, quod in stelis supra hexamelros scribi solet, ut in la-
cobsii Append. n. 275 (C. J. L n. 427): douig xal wivos el
Ta mpdodev yoduuara goales. Praeterea neque locus nomini
aplus esset finis hexamelri, neque ex litieris xaze . . . . 7ay
nomen Graecum extundi potest, neque denique KATG—DIIAN
est in marmore, sed est quod in apographo meo quantum
potui expressi et quod ectiam Henricus Brunn, quum a me
rogatus haec signa post me denuo examinaret, agnovit, Terlia
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et quarta versus liltera, quas sequilur signum 7, quod alias
pro H ponitur, hic non potest esse F, obscurae sunt et in~
cerlae, iunclac autem cum sequentibus ATl adeo mirae sunt,
ut lapicida videalur, quum verbum in scriplo legere non pos-~
set, posuisse quae nemo alius intelligere potest, ut saepe
faclum videmus in codicibus Latinis ubi Graeca im-
mixta sunt. Hexamelrum iustum expleret re3adviar. Prac-
terea prior edilor signum interrogationis ponit in fine
prioris versus, tum scribit #»jenacav. Sequitur apud eum
tlc & noev, quo sensu, non dixit neque polerat dicere, et
wivat, calami, ut videtur, errore. Droseris dnzAder eis dépa,
poxagoy & déga, ub est in lacobs. Append, n. 244, 4,
Quod scripsi #zeg pro zeg, ipsa unius lilterae lacuna cerlum
est. Prius 7» ad sensum dictum est, tam pulcram puellam.
V. 3 correxi zomate. In eodem epigrammate apud Iacobsium
in Append. n. 281 v. 1 legitur &nonate et v. 10 onacar®
n. 271 gnonate, n. 269, 1. 260, 5 cvrypnace.

19,

PHuny &g nuny povgy xal avedpe xal ldog,

dotttoxov Qwtog Yuytor &vdod Eywy,

aiorog 3 gdiryre xal 0)fiog du moanidesor,

pndév ayav goovéwy, Srpra 0% ndvd Sgow(r.
) 57}.301!, anqidov auepntog, ¢ py Féuig ovx Edoxsvoa,
T quny meoTegoy, site ygovorg Zoouat.
natdsvdyy, naldsvoa, xvrog xoouoto nédyfoa,
Jelog £ ddavarwy guwel @loldoas doerdg.
xevder yaila @lhy pe. ©f 0 Gyvov; Spws ovousvyg
10. ndoe Qihyroc dvyo tis Avxine Aipvgwy.

Hoc etitaphium in urbe Sinigaglia in aedibus Baviera,
quo marmor olim una cum multis inscriplionibus Latlinis ab
illusiri sacerdote collatum erat, a. 1845 a se descriptum
Guilelmus Henzen eodem anno mecum communicavit Romae
tum commorante. Mentio eius facta est in Ephemeride Insti-

tuli archaeologici (Bullettino) 1845 p. 35, ubi de moribus
m“f. f. wbi" %®, § VL 7
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quidem philosophi Lycii, quales poela describit, parum vulga-
ribus minus recte iudicatur. Sed parum intelligi poterat
carmen anlequam animadverteram primi pentametri - alteram
hephthemimerin, suo loco omissam, in fine adieclam esse.
0. HN X,
HMHNoCHMHN®oNKAININGTMAK AIE1A0C
— APIITOKOTQwTOC — ‘
AICIOCE MOIAOTHTIKAIOABIOCEMIIP ATIAECCI
MHAENAr ANOPONCGwNONHTAAETI ANOOP Ow
HAOONAINHAOONAMEMIITOCAMHOEMICOTKEA0
KETIA
GITHMHNIIPOTEPONGITEXPONOICECOM AL
NAIIGPOHNILAIAGTCAKTTOCKOCMOIONEAH
' cA4
OEL1ACEZ AOANAOwNDwCIOCACACAPETAC
KETOITAIADIAHMETIAAT NONOIMwCONO
NH<H
NACIOIAHTOC ANHPTH CATKIHCAIMYT
PoN PTXIONENA }gf OOEXON.

Lapicidae scribendi inscitiam produnt syllabae plurium ver-
suum finales inter versus integros minoribus ductibus in-
terpositae et menda varii generis. Versus primus, alter et
tertius, Henzeno referente, minore spatio disiuncti sunt quam
reliqui, unde licet coniicere tolum pentametrum primum ab
initio omissum postmodo non totum interpositum esse, ut in 1.
v. omissa syllaba FIN superscripta est, sed dimidium ad finem
reiectum quia in arcliore spatio aegrius exsculperetur. Et
lineolac a fronte et in fine dimidii versus loco suo inserti in-
dicare fortasse debebant, alteram partem alio loco esse quae-
rendam. V. 2. II pro TI ut v. 5. MH ligatum est. V. 3.
in IIPAINIAGCCI € et I finale sunt minulissima. Mendose
scripta sunt in pentametro primo GXON, v. 8. AOANAOwN
ct @CACAC, v. 9. ONONH 4H, V. 5. Quaestionem inter
Epicureos, Platonicos, qui animas ad aetherem redire crede-
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bant, et Pythagorcos magnopere agitatam, laudi sibi tribuit
philosophus Limyrensis, cum hominis captum transcendat,
quod non vel scrupulose vel partium studio iactaverit. Haec
rixa tam frequens erat, ut in eiusdem marmoris inscriptionibus
erumperet, v. C. L. T, I p. 987 n. 1907 bb. Epicureus lo-
quitur in epigrammate protomae inscripto in Museo Bononiensi,
Syll. Epigr. n. 61, quod in eius Musei Catalogo p. 117 denuo
edidit vir doctus Schiassi; Pythagorae sententia expressa est
in epigr. ap. Diog. Laert. VIII, 44, quod emendalur in Zim-
mermanni Diario 1834 p. 108. V. 7. Circumlocutionis xvrog
xoopoto vagus esl sensus. 7o t#5 Wwuyfs xuzog Cicero apud
Plat. Tim. p. 44a vertit animus, xgadinc voegoy xvrog, Or-
pheus ap. Clem. Alex. p. 63 et 723, »vrog odgarior Synesius.
Idem de insomn. p. 143¢c &v = xvrer 709 xdopov. Sensus
verborum xvrog xdouoo médyoe esse videlur, philosophum
mundanis rebus non nimis affici se passum esse, sed sensuum
illecebris resistere didicisse. Ceterum hoc disticho eundem
morum disciplinam iuventutem docuisse declaralur, modo recte
lego hunc versum, in quo Z£ aurem offendit, cum g@wo?
pouoag excusationem habeat. Sed €Z non esse gg, certum
videtur, cum Sigma vicies scplies forma legilima scriptum sik,
Xy autem insolita quidem forma, Lalini Z simillima, sed ta-
men non dubitabili, orla ex Z, quae est in sequente titulo, hoc solo
loco extet: quo admisso etiam de verbo goaoas vix erit dubitan-
dum. Divinae autem virlutes hoc in ore non sunt myslicae illae
Neoplatonicorum, ai dxgordrat 6y doerdy, ig 6 &vovg Taufi-
20¢ veppuai Fsovpyinas dnexadeger, uli legimus in Marini Vila
Procli c. 26; sed nobiles, natura sua divinae, a diis hominum ge-
neri impertitae. V. 9. Abrupto orationis in hoc disticho generi
accomodatus videlur sensus, quem interpungendo adoptavi.
Usitatissima in titulis sepulchralibus laus est ayvorv dici (la-
cobs. Append. n. 282, 5. 331 et al.), quam philosophus dum
accipit, simul famen pro modestia sua addit, verum verbi sen-
sum neminem morlalium explere. At certo tribui ei potest
alterum, quod fuerit =mdor giAzzds, adversativa autem non
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sine vi omissa est. V. 10. Ross. Inscr. fasc. 1I n. 131:
xaloows ndoe Podros, Evrvyov éxyove maot @ihyté,
20.
«ovw Tif. Obur[€dd.

Ksipar néor glhog, Aelyag &v xdewy [anlaowy

oig dpéoag [Eayov] Falegoyv orépog Hoaxhijog.

ndliea & otydeoor valvye 10 ndvoopor [fr0g.]

viv pvgodiT, [6t]e Jel€ loa Lwig Cwoioe fgoroiot,

[Tv] péuvnede Ao[ywr ovls Lwog &ieta

sv3vrovog maow Eme ofv]w[els.

In museo ducali Parmensi, a cuius Directore Lopez, Viro
oplimo et de illo museo augendo merilissimo, lransmissum
est hoc apographum, in quo lillerae 7 et I formam habent
minusculorum nostrorum, 5 a vulgari Graeca abhorrentem,
quam ad n, 19, 7 annotavi.

QVI IIVIETE
POSSIS
ONwTIBOTIT
KGIMAINIACIDIAO
AHIFACENK AGITHI
ACINOICNAPECAC
0.AACGPONCTGOOCHPAKAHOC
NTAGNICTHOECCIK A
ATFETOILANCODO
C NTNMNHCOHTE
IAIEICAZ®wOCZwOI
TOICIMEMNHCOE A0
GZwO0CEAGEAETOT
TONOC I1ACINEIICIN :
Pantomimum celebrari ex verbo AIE statim agnovi; in
aliquot vocabulis si verum non asseculus sum, non ila
magnum erit damnum. Non melioris nolae est epigramma in
mimam Basillam a lacobsio editum in Notis ad Append. Epigr.
p- 970, post eliam a Petreltinio Papiri 1826 p. 61 et nuper
in Arnethi Calalogo Statuarum, Inscriptionum al, musei imp.
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Viennensis p. 18; nimirum haec ars ullima fuit omnium, qui-
bus cultior aetas delectala erat, V. 1. xAsezz, vocabulum
ignotum, nescio num hic significet famam, an idem quod xA7-
705, 70 mAzdog, a Ducangio ex Glossis mss, allatum, quo in-
dicetur Collegium saltatorum, oi cvoxyvor qui vocantur in
inscriptione in Basillam.  Versum. sequentem intelligo de
corona in festo Herculis accepla, cui alius saltator vel coronam
vel aliud quid dedicat apud Muratorium p. XMLXXV, 4: P.
RVSTICELLIVS SALTATOR HERCVLi ViCtori M. Hercules
Victor pluribus in civitatibus, Tibure maximé cullus est. OICN,
oiotv, contra melrum, Ad accusalivum ozépos et Aslwas et
#ayov miro modo spectare videntur. V. 4. A4I5 pro AEIE,
ut v. 1. ad AI¥FAC omissum & postea additum est superne,
Simplex &0zl pro énéderte, ub Jdeffers pro émidelfec in in-
scriptione, quam Lamiae descripsi et edidit etiam Ludov. Ste-
phani in Itinere Graeco n. 16: nagaysvousros & zav méAw
Jelferg énorgavo. Polybius apud Athenaeum XIII p. 576 f.
Mvgriov 02 pia 16y dnodedsyuévov xul xovéry Jexrygradwy,
ubi Valesius ad Diod. Exc. p. 606, 656 Wessel. recte mimas
intelligit. Orell, Inscr. n. 2620 LYSOR EPIDIXIBus i. e. éne~
deiteor, Poll. 1V, 97 ‘Emidelwvvpar de sallatoribus. V. 4.
Mimum Vitalem, quod varias personas tanquam vivas reprac-
sentaverit, cpigramma elegantissimum Anthol. Lat, IV, 20 (n.
1173 H. Meyer.) v. 15. his verbis praedicat:

Fingebam vultus, habilus ac verba loquentum,

ut plures uno crederes ore loqui.

V. 6. £99vzovog, qui in reclum lendit, igilur aple el fa-
cete (ireffend) respondens, reponens, intelligenlia prompla
(ovwielc), insignis dicleriis suis.

21

Moz[gomo]ris uoe y3ov Méhonog w6 Ilehaoywror ~.dgyos,
Ivvraydges 0 matng, Aluxov éx yeveds.
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Einl de Nuzoxgéwy, oéwev Jé ue yi megirhvorog
Kvnpog, Fetorarwy éx mgoyovwy Pacidi.

Stioav 0 Aoyeiol pe yagiy yahzoio Tiovieg,
“Hog. ov &is dgorty néuno[v aedlha véoig.

Eodem anno quo inventum est prope urbem Corfu epi-
gramma in proxenum Menecraten (quod Romae commenlalus
a. 1845, Palris Secchii dissertalione de eodem scripta ratione
habila, cumn post mullos alios a Franzio ex iisdem, quibus
usus cram, illius civitalis Ephemeridibus cum annexis monu-
menli delineationibus nuperrime denuo editum videam, quam-
vis non in omnibus mihi cum doclissimo viro convenit, nunc
nolo hic repetere) hoc quoque ediderunt Graeci duo, Georgius
Chl‘ysobcrgcs (doxipoy mepi zij¢ v Ay Nixoxgeovielov
dnyoapis, év @ xral megl tis év Kepxvgg dvaxalvpIeiong
Meverpareiov, avrooyediacdiv vno I'. X. év Navadly 1844)
et Christophorus Philelas (JadeSic mnegl wijc §v Keozvow
Meverg, éniyp. vno X. @, év Ksorvge 1844 p. 32 — 35.)
Ego ex Philelae libello Romae exscripsi; postea ex priore re-
petitum vidi eliam a. L. Rossio Archaeol. Zeitung 1844 p.
344 — 50. Lapis perlinuit ad basin cum stalua regis Nico-
creontis, de quo accurate dispulasse Chrysobergen dicit Phi-
letas simulque de genealogia regum Cypri et plura ex libro
eius excerpsit Rossius, Pnytagoras, de quo v. Theopompus
ap. Phot. Cod. 176, Euagorac filius fuit et frater Nicoclis,
noli omnibus ex tribus sermonibus ad cum missis ab Isocrate,
in cuius Encomio Euagorac c. 26 pro ITpwraydguc Chryso-
berges nunc reslituendum vidil Ilyvrayopas, ut apud Diod.
LXVI, 46 pro Ilpwrayopus et L1V, 4 pro Ilvdeyigus. Epi-
gramma scx versibus scriplum videlur; nam quod in apo-
grapho primi, terlii et quinti quae spatium folii non caperel,
KONAPIO=, KATETOZX et TEX ab inilio versuum sub-
scripta sunt, non veram litnli imaginem repraesentare suspicor.
V. 1. 14T . ... \IZ, non esse Morgi noheg poe vidit Phi-
letas. Argos quod dicilur y9w», Kuesterum idem ad Aristoph,
Thesmoph. 115 conferri iubet. V. 3. I4 cum compareat,
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uterque Graecus digamma I~ substituit, & meglxlvoros, (quod
et ab arliculo alienum, et, nisi esset, tamen non debcbal
poni, quia omnino veleris scripturae in toto epigrammaic
vesligium non adest. Scripsi yi, Rossius y’ & Sophoclos
Antig. 928 & yiic @ifyc aorv margo, Eurip. Iph, Aul. 801
yiv yag Moy Qdgoadov, pro adiectivo, quod Androm. 22
jegitur  yiic i@ Qugoariag. V. 6. "Chrysoberges néuno[»$
talhe, vel hoc sensu: &ornody pe sUyagiorodvieg méumovia
x yahxod onda, vel hoc: dozy0ay pe &0 yagLotovvres méunovre
2 y. omha. Philelas: zov dmoioy neuna (néun’ 0v) els omha
16 véwy, &g Gmhopdy avréy, securus praeterea de prosodia
vocis ‘Hoatwv, Heracorum, quam a Chrysoberge acceperal.
€ui autem, qui quidem Pindarnm legerit, non in meniem veniat
donig Agyeln, proprium Achivorum et primarium cerlamen
in quo sculum aeneum etiam praemium proposilum eral?

22.
*Avrindrgoto Jvyetpa vény tt Kaddixdeia[v
Alvdog dvéotacey nosofurata, nokiwy,
pbuuns uxdpoto yagiloudvy yegas[oory,
7 more xal yoveqy sixova Fijze Kogig.
Lindi descripsit L. Rossius, v. huius Musei Vol. IV p.
190. TI{goare non honores, dignilates sunt, sed munera diis
civitatis dedicala, inter quae insignis fuil imaguncula aurea
Proserpinae; nam de hac, non de Calliclea sermonem esse,
non videtur dubium. Mauuy autem hic mater est, non avia.

23.
Nexieg pe dyédyney ‘Anddiwye viog Opaovundeos.
"Egywv &v 6 matne foyuocero iy dsxarny oot
Calymnae in ruderibus templi Apollinis. L. Rossii Inscr.,
Gr. fasc. III n. 208. Thrasymedis Parii opus eral Acsculapii
colossus ygvoedeqpavrevog in templo Epidauri, Pausan. I, 27, 2.
Inscripliones diversae sunt, pedesiris altera, aliera mclrica, in
qua supplendum ex priore nomen dei el practerea dvoridypec.
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In epigrammale Anthol. Palat. XIII, 25 Timodemus Cereri
Pylaeae 1wy xcpdéwy Jexarevuare dédicat ex volo, Non bene
haberet ad é&pywy quod scribi posset zvd” ‘Exaryp, quamvis
statuam fuisse decimam dedicatam probabile est.

24,
K6, Baléprog Tovhieros Suvg.

Aoxdynig Lyrigr Aog Swrrgog &';fal‘ua

ovv fuoer doyvoén yiyov ueors drédnxev,

aoTaduoy &g ey zal drefunrov xul Gyeaviov.

Ex Maffeii Mus. Veron. p. XXXVIII et Donat. p. LXIX]

6 cdidit Boeckhius C. I. T. I n. 3159. Synizesis eadem
deinceps in primis duobus vocabulis. Deorum staluae in alio-
rum deorum templis dedicalae pariter atque mortalium < nunc
nolae sunt innumerae.

25.

doxriviov pogpic [uily Eyw tvmov: elzova d° adifov

Geonsolns doerijs pogéer oripu PwTog &xdoTov,

Tis ©0de #uddv dyadua; tivos ydgiv; 3 TV PWIGY;

7 nods ave’ ayaddy doxviul peyddolv.

Laodiccac ad Lycum, hodic Eski- Hissar (nalatdzaozgo)

in epistylio columnae (quae hasis forma non insolita est v.
Rossii Hellenic. fasc. 1l p, 97.) C. I. T. Il p. 41 n. 3943,
V. 1. in fine ATTE. '

26.
Kovnro ide tapy Jopoxdiy npwrele Aafovia
T Toaywy Téyvy, Gyiun TO GEMVOTATOV.
Epitaphium inter pauca memoria dignum, ex ipso poetae
patrio sepulero, undeecim sladia anle urbem versus Deceleam
sito. V. de slalua Sophoclis in Annalium Inslituti Archaeol.
* Vol. XVUI not. 22, Vitae Sophocleae scriptor, cui id debetur,
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famam refert, ex qua Lysandri iussu et Sophoclem sepultum
el haec ipsa verba inscripta esse credebalur. Nimirum quanto
hoc honorificentius poetae si vel homo Spartanus el inimicus
Alheniensium palmam ei adiudicasset. Kal Avoardgos mvy-
Javouevog mage ey puyadwy, tic &y o6 Tehevinoag, xal pa-
9oy Ore Svpoxdis vnagyet, xjouxa ndupac 20(dov Fdnvew-
aPoy 0¢ paoy énéyoaye 1 Tdpw Tade, Ad Awfdv intels
lige 70» »exgov, quem comilante caduceatore filii in practo-
rium adduxissent, non zag 4%jrag, quod proponit Fr. Rilterus
Didymi Opusc. p. 1561.

27.
Tosis copine nodviorogog éxxgiror dotégeg olot,
&vdéusvor BiBlog 6Afov dnetgéotov,
‘Ao yirag 70te, Hdrwy nhdrvve, téhog &° éni naory,
wg Ervys xdydels, Fijxev > Agiororédyg.

+ L. Bekk. Anecd. Gr. T. Il p. 472. Crameri Anecd. Pa-
ris. T. IV p. 282 in Excerptis poelicis Codicis 352. V. 3.
Bekk. nmAazvveeg. Cramer, p. 281, Ilddrwv 6 xAetwog 6 nha-
Ty Tag Qeévag.

28.

Cic. Tusc. I, 48. Simile quiddane est in Comsolalione
Crantoris: ait enim Terinaeum quendam Elysium, cum gra-
viler filic moriem moereret, venisse in Psychomantiam, quae-
renfem quae fuisset tantae calamilalis caussa: huic in tabellis
lres huiusmodi versiculos dalos:

Ignaris homines in vita menlibus errant.

Euthynous potitur fatorum numine letho.

Sic fuit utilius finire ipsique tibique.

Graeca habet Plutarchus de Consol. ¢, 14:
"Hoov vjme+ gAi%io0 goéveg [dvSownotoiy Faciv+)
Ed3vvoog xeitar porgedly Javdre.
0% 9y yap Léew xadoy adrd, ovre yorsvouw.



106 Epigrammatum Graecorum

Primum versum explevi, cum apud Plutarchum exeat in
@oéves dvdgay. Aliler expleverunt Hadr. Iunius et Bachet
de Meziriac: 7 mov vymee "HAvor 5fAlwor poéveg dvdgdv, et
placuit Wyttenbachio hoc *HAvai #jAideoe,

Epigrammalum Thebanorum a nobis in Musei T. L p.
236 n. 6 cdilorum apographum sero inveni cum schedas
evolverem a Mustoxide, cum in Corfu urbe eum salutarem,
acceptas: quicquid enim chartarum epigraphicarum ex eo
inde tempore, (uo in administranda novicia Graecorum repu-
blica in insula Aegina parles eius fuerunt honorificae, unde-
cunque collectarum conservaverat, benevole mihi tradidit Vir
¢l. Quo apographo guamvis non in integrum restituitur prius
epigramma, nolo tamen privari antiquitatis scrutatores. Est
aulem hoc, nisi quod litterae £ formam inversi I/ similem
non exprimo.

MAPMAPEH A1G0CF MIOEPQAENT ACTGPIOLTA
NHATMONTIINONGXONTAKAI.... GNOICTGII.APONTA

ONAHMOCXPTICRCTEDANL . . . . . .. . MH .
BOYAHTATTONGIIPASGIIAPH . . . .. ....0IC

KGITAICNMAACGONTOCAL
ZQCIMOCTIOCEI'PAYETOII APL

EMIINOTNOOENT OMENHN.A4€2C
OCTICAANTOAMAOECOAINE K TNGICEMENHATN
XQPICTOTIIAIAOCII ATEPOCOTEXQKAPACTPOC
AQCEITHTGIOACIK AITQTAMEIQANMTPLA

Oclo iambos, qui sex versibus exarati sunt, non exscribo,
quum pauca sint quac discrepent ab editis. Emendanlur ta-
men hinc nonnulla, Pro *Avidvuog enim V. 2 et 3 scriben-
dum 6 Njdvpog, ONHATMOC ulrobique. V. 6. HN pro
. V.8, AAAGTTENOTC, twm I14NPEIZON, igilur
ndvgilov, vocabulum novum, sed loco suo accomodalissimum.
Adest in scheda etiain tertium eiusdem sarcophagi epigramma
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in C. L. n, 1656 editum, sed destructum quale inveni, ila ut
seplem fere litlerae singulis versibus uno ftraclu iransverso
excisac sint. V. 6. OAITwN legitur pro OAITON, quo
non lollitur receptae scriplurae et conslruclionis obscutilas,

sed orilur nova. V. 9. ad GINGK additus est semicirculus,
apostrophi nola.

Fr. Th, Welcker.






